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OCOBEHHOCTH PEAJIM3ALIUHA
OBUXOJHO-TPAKTHNYECKOU TOHAJIBHOCTH
B KNHOAUCKYPCE KBEHTUHA TAPAHTUHO

T. C. Jluxauésa, H. B. Cmpenemosa, /. C. Bukyc

Boneoepaockuii eocyoapcmeennwiii mexnuueckuii ynusepcumem, Boneoepao, Poccus

Ananuzupyetcs kunoauckype K. TapaHTHHO ¢ O3ULIUI TEOPUM KOMMYHUKATUBHBIX TOHAIBHOCTEH. ABTOPBI
JIOKa3bIBaIOT 3HAYMMOCTH OOMXOIHO-IPAaKTHYECKON TOHAIBHOCTH ISl MAMOCTUIISI UCCIEAYEMOTro pexuccepa.
[IpencraBinena xapakTepUCTUKA yYaCTHUKOB, TEMATUKH, YCIOBUI KHHOAUCKYPCUBHOTO OOMXOIHO-IIPaKTH-
yeckoro odueHns. Onucanbl THUIIBI 00MXOIHO-IPAKTHYECKOH TOHAJIBHOCTH HAa OCHOBE TAKUX KPUTEPUEB, KaK
XapaxkTep OTHOLICHUH MEX]ly yUaCTHUKaMHU OOLIeHUs, CUTyalus o01eHUs], chepa oOLIeHNs, A3bIK OOIIEeHHS.
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Kypc, 00UX0OHbBIU OUCKYPC, OUCKYPC (hunbma.

AKTyalbHOCTb IaHHOH CTaTbU OIPENENISIETCS TEM,
YTO KHHOAUCKYPC KaK CIIO)KHOE TIMHI'BOCEMHOTHYECKOE
KOMMYHHUKAaTHBHOE KYJIBTYPHOE SIBJICHHE ITPHOOpET
3HAYUTENNBHOE BIMAHUE HA COBPEMEHHYIO ayJUTOPHIO,
B OOJBINION CTENEHN OPHEHTHPOBAHHYIO Ha BU3yalln3a-
LI1IO ¥ BUPTYAJIU3ALIIO CBOETO CYILECTBOBaHUA. Takum
o0pa3om, U3ydeHne KMHOAUCKYpca ¢ TOYKH 3PEHUS
JIUHTBHUCTUKH TTO3BOJISIET TIyOsKe MOHATH CrIe(puKy
COBPEMEHHOI0 KOMMYHHKAaTHBHOT'O TPOCTPAHCTBA.
B naHHOM cTaThe MBI IPEAIPUHSIIN HONBITKY aHAIU3a
KMHOJIUCKYpca € MO3UINH TEOPUH KOMMYHUKAaTUBHBIX
TOHAJILHOCTEHN, KOTOPasi OCHOBBIBAECTCS Ha MOJIOKEHUHU
0 TOM, 4TO «OOIIEHHE BCET/Ia pa3BopaurBaeTCs B ONpe-
JIEJICHHON TOHAJIBHOCTH — YCTaHOBKE HA OTHOILIEHUE
K IIapTHEPY MO OOIIEHHI0, 00CTOSATENBCTBAM U TEKCTY
coobmenus» [6. C. 109].

B kagecTBe 00BEKTa HCCIIEAOBAHUS Mbl BBIOpaIH
TBOPYECTBO AMEPUKAHCKOIO PEKUCCEPA U CLIEHAPUCTA
KeenTnna TapaHTHHO, KOTOPBIN B HACTOS LU MO-
MEHT SIBJIIE€TCS OTHON U3 CaMbIX y3HaBaeMbIX (QUTYDP
B cpepe MUPOBOH KMHOMHIYCTPHH U 00J1a]]aeT Hero-
BTOPUMBIM UIHOCTHUIIEM, JIJIS1 KOTOPOTO XapaKTEPHbI
MHOT'OYHMCIIEHHBIE aJUII03HU, KYJIBTYpHAsl perpe3eH-
Talusl, IePeoCMBbICICHIE TPUPOABI BEIleH, )KaHPOB,
MOMEHTOB UCTOPHHU U KOHCTPYUPOBAHUE XYHOKECT-
BEHHBIX apXxeTurnos [15—7].

Llesp cTaThu COCTOMT B XapaKTEPUCTHKE OCOOCH-
HOCTEH MPOSIBICHUS 0OUXOIHO-IIPAKTHYECKOH TO-
HallbHOCTH B KuHOAuUCKypce KBentnna TapanTuHo.

Jlis ocy1ecTBiIeHUs 3TOH LeIu ObLIM IOCTABIICHBI
CIIeyIOIINe 3aJa4n: 1) onpeaenuTs 3HaueHne oou-
XOJIHO-IIPAKTUYECKON TOHATIBHOCTU B KHHOJUCKYPCE
KB. TapanTHHO; 2) 0XapaKTepu30BaTh OOMXOIHO-TIPaK-
TUYECKYI0 KOMMYHMKAIIUIO C TOYKU 3PEHUS] y4acT-

HHUKOB, TEMaTUKHU U YCIOBUU OOIICHUS; 3) BEISIBUTH
U OMUCATD TUITBI OOMXOIHO-IPAKTUIECKON TOHAIBHOC-
TH, TIPEICTABIICHHBIE B HCCIEAYEMOM KHHOIUCKYPCE.

B xauecTBe MaTepuana uccieI0BaHus ObLIN BbI-
Opansl AT KHHOGUIBMOB KBeHTHHA TapanTHHO,
MMeloIIe Hanboliee BBICOKMH PEHTHHT, 110 JaHHBIM
KpyIHEUIIHUX aHIII0- U PYCCKOSI3bIYHBIX CAUTOB-
arperaTopoB KWHOPEIEH3H I MoJIb30BaTeNel U K1-
HokputukoB (Rotten Tomatoes, Metacritic, Internet
Movie Database, «KuHomouck»): «bemenbie mco»
(1992), «KpumunansHoe utuBoy» (1994), «becciaBHbie
yomronkm» (2009), «I>xaaro 0cBoO0KIeHHBIN (2012),
«OnHax s B... lomnuByne» (2019).

Hecomuenno, mt060i KHHODIIEM — 3TO TBOpE-
HUE KOJUIEKTHBHOI'0, «IIOJIMPOHUYHOTO aBTOpay [9.
C. 90]. Tem He MeHee, MOCKOIBKY BO BCEX UCCIIEAYe-
MbIX HamMH (ubMax KB. TapaHTHHO BBICTyHaeT B Ka-
94eCTBE HE TOJBKO PEKNCCepa, HO U aBTOpa CIIEHApHs,
a B Tpex (uibpMax CHsUICS B HEOONBIINX, HO 3aIIOMH-
HAIOIINXCS POJISX, €r0 BKJIAJ B CO3MaHNe (PUHATBHOTO
KUHOIIPOJYKTa MOKHO CUUTATh KJIFOUEBBIM, H HMCH-
HO OH BBHIOMpPAaeT KOMMYHHKATHBHYIO TOHAJIHHOCTD,
KOTOPYIO B KOHEYHOM HTOTE€ PEATN3YIOT EPCOHAKHU
ero (prIbMOB.

Enuauneii nccnenoBanus BEICTymaeT PparMeHT
nuckypca ¢uinpMma (D), moHuMaeMblit HAMHU KakK CO-
BOKYITHOCTH BepOasibHOM (B (hOpMe KMHOAMAIIOTA)
Y HeBepOaIbHONH KOMMYHHUKAIUU aKTEPOB, COUeTa-
FOLUI XapaKTEPUCTUKU )KMBOU U CLEHUYECKON peunt
U CTPOSAILUNICS HA IPUHIUIIAX U YCIOBUSAX HEMOArO-
ToBIeHHON kKoMMyHuKauu [3. C. 25]. B cBoro ouepenn
JTUCKYpC GriibMa sBisieTcsl parMeHTOM KHHOTEKCTa,
omnpenensieMoro Hamu, Beien 3a I I CabImKuHbIM
n M. A. EbpemoBoOii, Kak «CBsI3HOE, I[eIbHOE,
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3aBEpIIEHHOE COOOIIEHNE, BRIPAKEHHOE TIPH ITOMO-
A BepOabHBIX (INHTBUCTUUECKHUX) U HEBEPOaJib-
HBIX (MKOHUYECKUX W/FITH WHIEKCAJTbHBIX) 3HAKOB,
OpraHU30BAaHHOE B COOTBETCTBUH C 3aMBICJIOM KOJI-
JIEKTUBHOTO (DyHKITHOHAIBHO AU depeHInpoBaHHO-
ro aBTOpa MPH MOMOIIH KHHEMAaTOrpauIecKUuX KO-
JI0B, 3a()MKCHPOBAHHOE HAa MAaTEPHAIEHOM HOCHTEIE
U MpeIHAa3HaYE€HHOE /1151 BOCIIPOM3BEICHUS HA SKpaHe
U ayTMOBU3YaIHHOTO BOCTIPUSITUS KHHO3PUTEIISIMI
[12. C. 37]. Kunonuckypc He TOIBKO BKIIFOUACT B ceOs
KHHOTEKCT C €ro BepOajbHbIMU U HEBepOaTbHBIMU
KOMTIOHEHTaMH, HO TaK)Ke TO0Jpa3yMeBaeT Omopy
Ha DKCTpaJMHTBUCTHYECKUE (HAaKTOPHI (CUHTyaTUB-
HBIM KOHTEKCT, THHTBOKYJIBTYPHBIC ()OHOBEIC 3HAHUS
anpecara) [4. C. 7]. UMeHHO B KHHOJUCKYPCE MTPOUC-
XOIUT OKOHYATEIbHAS HHTEPIIPETAIS KHHO3PUTEIEM
cMBbIca (pUITbMa, 3aJI0KEHHOT0 co3maTessimu [8; 10].

Taxum oOpazom, n3ydas pparments! 1P Ks. Ta-
PaHTHHO, MBI, HECCOMHEHHO, pACCMaTPHUBAEM UX B KOH-
TEKCTE HE TOIBKO OTJACIHFHBIX KHHOTEKCTOB, HO TAKKE
B paMKax KHHOJUCKYpca pexuccepa, Tak Kak B 3TOM
cllydae Mbl YYUTHIBAEM BEPTUKAIbHBIN KOHTEKCT,
a uMeHHo npyrue ¢uibMel KB. TapanTtuno, KOppens-
[IUU KHHOTEKCTOB C IPyTUMHU c(hepaMu KU3HHU, yIacT-
HUKOB JINCKypca ¥ X (hOHOBBIE 3HAHM S, TPOCTPAHCTBO
U BpeMs, B KOTOPOM MPOTEKAET B3aUMOJICHCTBHE.

He BBI3BIBaET COMHEHHS TOT (AKT, UTO JUCKYPC B Iie-
JIOM U KUHOJUCKYPC B YACTHOCTH SIBJISIFOTCS IO CBOCH
MPHUPOE TIOIUTOHATBHBIME. TeM He MeHee B KayKIOM
TUIE JUCKYypca (KUHOAUCKYPC HE UCKIIOUEHHUE), KaK
MIPaBUIIO, PeaTN3yeTCsl HeKasi JOMUHHUPYIOMIAs TOHAIb-
HOCTb, YTOUHsIEMasl U IOTOJIHsIeMAast psiIOM BTOPOCTE-
MEHHbIX TOHAJIBHOCTENW pa3HON CTENEHU 3HAUUMO-
ctu ¥ BeIpaxkeHHOCTH [2. C. 38—39]. CnenoBaTenbHO,
0 HAIlIeMY MHEHHIO, B JUCKYPCE KOHKPETHOTO CO3/1a-
Tes (mucartess, XyI0)KHIKa, My3bIKaHTa ! T. 1) TaK-
K€ MOYKHO BBIJICIUTH JOMUHUPYIOIIYIO U BTOPOCTE-
TIEHHBIE TOHAJIFHOCTH, CBOMCTBEHHBIE KaK OT/ACIEHBIM
MPOU3BECHUSM, TaK U BCeMY TBOpUecTBY. Onupasich
Ha JJAHHOE TIOJIOXKEHNE, MBI HCCIIeIOBAIIN JTMHT BUCTH-
YECKUE U SKCTPATUHTBUCTUUECKUE KOMIIOHEHTHI KH-
Hoauckypca KB. TapaHTUHO M IPUIIIN K BBIBOJY, UTO
OJTHOM 13 BEAYIIMX KOMMYHHUKAaTUBHBIX TOHAJIBHOCTEH
(monmmaemoit Hamu, Benen 3a B. . Kapacukom, kak
«IMOITMOHAIIEHO-CTHIIEBOH (hopMaT OOIIeH s, BO3HH-
KaIOIINH B IIPOIECCE B3AUMOBIUSIHUS KOMMYHUKAHTOB
Y OTIPE/ICIISIOINN UX MEHSIOIINECs] YCTAHOBKH M BbI-
60p Bcex cpezcts ooteHus» [7. C. 384]), peannsyeMbix
B KHHOTEKCTaX peXKHccepa, ABIseTcss 00MXOIHO-TTpaK-
TUYECKasl TOHAJIBHOCTb.

MsI paccmaTpuBaeM 0OMXOTHO-TTPAKTHYECKYTO TO-
HanbHOCTH (OI1T) Kak MperuMyIeCTBEHHO YCTHBIN AMO-

[IMOHAJILHBIHN, CyOBEKTUBHO-OIIEHOYHBIN (hopMat oOrie-
HUSI, 17151 KOTOPOT'O XapaKTePHbI HEMTOCPEACTBECHHBIH
KOHTAaKT U CHHXPOHHOCTh KOMMYHHKAIINU YIACTHUKOB
PEUYEBOTO aKTa, KOHKPETHO-NPEIMETHBIN XapaKkTep
CoJIepKaHMsI OOIIECHUS M OTPAaHUICHHOE COOIOICHUE
SI3BIKOBBIX, CTUJIUCTUYECKUX U STUKETHBIX HOpM. OIIT
SBIISIETCS IOMUHUPYIOIIEH TOHAIBHOCTHIO OBITOBOTO
JIMCKYpca, HO TaK)Ke YaCTHYHO 3aTparuBaeT cepy
HeO()MIINATBHOTO JIeJI0BOr0 00IIeHnd, (hparMeHTap-
HO pPEeaJIN3yeTcsl B MAaCCMEIMaIbHOM AUCKYPCE U T. 1.

Amnanu3 (pakTHYIECKOro MaTepurala mokasam, 9To
noist pparmentos JID, B koTopeix peannzyercs OIIT,
B MIPOJOIKUTEIFHOCTH KaXI0ro (puiibMa pacmpese-
nseTcs cieayonuM oopasom: «bemrensie cen» —
26 %, «KpumunansHoe uTuBo» — 33 %, «becciaBHbIe
yomronkm» — 35 %, «JI>kaHTO 0CBOOOKIEHHBII) —
36 %, «OnHax bl B... [ommuByne» — 48 %. Takum
obpazom, pparmentsl D ¢ OIIT cocTaBISIIOT OKOJIO
36 % o0mIel MPOIOKUTENIFHOCTH BCEX paccMaTpHBa-
EMBIX (PHIIBMOB, UYTO CBHICTEIHCTBYET O 3HAUUMOCTH
JTAHHOT'O BUJIa KOMMYHHMKATHUBHOM TOHAJIBHOCTH B KU-
Hoguckypce Ks. Tapantuno.

B cBsi3u ¢ Tem, 9TO Bee HccieayemMble pUITbMBI OT-
HOCSITCS K Pa3HbIM kKaHpaM («beriensie neen — Tpuil-
nep / raarcrepckuii punpeM, « KppmMuHaabHOE YTH-
BO» — KPUMUHAIIBHBIA (PUIBM / UepHAS KOMEJUS,
«beccnaBuble yOITOIKI — BOCHHBIN (DUIIBM / allb-
TepHaTHBHAS UCTOPUS, «J[MaHT0 OCBOOOMK ICHHBINY —
criareTTu-secTepH, «OaHax sl B... [omuByae» —
Tparukomeusi / allbTepHATHBHAS UCTOPHUSL), OOMXO/I-
HO-ITPaKTHYECKOE OOIIEHHUE MPEACTABIEHO BO BCEM €TI0
MHOr000pa3uy ¢ TOYKH 3pEHUS yUaCTHHKOB, TEMaTHKH
1 YCIIOBUI OOIICHMSL.

OOUXOMHBIN TUCKYPC JKUBOW peYH «B CBOCH J10-
MHHAHTE MOXET ObITh HHTEPIEPCOHAIBHBIM U CH-
TYaTHUBHBIM, a TaKXe, KaK IPaBHJIO, OIYTHMO TIPO-
SIBJISICTCS] B AUCKYPCHBIX MPAKTUKAX CyOKYIBTYpPHO-
o U MHCTUTYIMOHAJIbHOTO Xapaktepay [11. C. 27].
Huckypc dunpma coueraeT cnenuduiyeckue 0ocooeH-
HOCTH JKMBOM peur u cuenunyeckoro auasnora [3. C. 25].
CrnenoBaTenbHO, B HEM MPEUMYLIECTBEHHO MPEACTAB-
JIEHBI ()parMEHTHI COBPEMEHHOI (XpOHOTOMY (pHUITbMa)
peueBOif KOMMYHHUKAIIMU HOCUTENS A3bIKa B YCIOBUSX
HETIOATOTOBJICHHOT 0 00mIeHus. Takum obpazom, ode-
BUJTHO, YTO KMHOJIMCKYPC IEMOHCTPUPYET KaK HHTEP
MepCOHANBHEIE, TAK U CUTyaTUBHBIC 00BEANHECHUS
KOMMYHHUKaHTOB-TIEpCOHAXeH (uiapMoB. B wacTHOCTH,
B ¢pparmenTax JI® KB. TapaHTHHO HAXOIAT OTPAKCHUS
JIACKYpPC OOIIeHus Ha paboTe Ha HEMTPOPeCCHOHATh-
HBI€ TEMBI, JIUCKYPC JPYKECKOr0 OOIIEHHS, TUCKYPC
CEMEITHOT0 O0IIECHNU S, TUCKYPC COCeAeH, TUCKYPC 3a-
CTOJIbSI, JUCKYPC CIIyYailHbIX 3HAKOMBIX / IOy TYH-
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KOB, JUCKYPC IIOCETUTENICH MECT 0OIIIECTBEHHOTO TTH-
TaHUS U T. 1.

OnuH U3 IPUMEPOB 0OUXOTHO-TTPAKTUICCKON WH-
TepHepPCOHAILHON KOMMYHHUKAIIMK HAXOIUM B (DHIIbME
«JI>kaHTO OCBOOOKICHHBIN.

Ilpumep 1. CANDIE: Hello! Stephen, my boy!
STEPHEN: Yeah, yeah, yeah. Hello, my ass. Who
this nigger up on that nag? CANDIE: Stephen, you
have nails for breakfast? What's-a matter? Why you
so ornery? You miss me, huh? STEPHEN: Oh, yessir.
(Laughs) I miss you like a hog miss slop! Like a baby
miss mammy'’s titty. (All chuckling) I miss you like
I misses a rock in my shoe. [Laughing] Now, I axed you:
Who this nigger on that nag? <...> CANDIE: Django
and his friend in gray here, Dr. Schultz, are cus-
tomers. And they are our guests, Stephen. <...>
STEPHEN: Can't believe you brought a nigger to stay
in The Big House. Your daddy rollin’ over in his god-
damned grave. CANDIE: Man, the lip on him. Whoo!
He’s getting’ worse and worse (/] «JI>xanro ocBo-
0o IeHHBII; https://www.imsdb.com/scripts/Django-
Unchained.html).

B nanHOM ciydae mepes HaMu OOLIeHNE MEXY
pabosmanensueM Konsunom Kauau u ero yepHoko-
UM ynpaisiioiiuM CTHBEHOM, KOTOPBIE 00CYKAAI0T
npuesj rocred Ha miantanuoo. CTUBEH — HE Mpoc-
TO YePHOKOXXHH pad, OH XUTPHIH 1 BIACTHBIN cephIi
KapJIMHAJ [IPU CBOEM XO35IMHE U, KaK OITHCHIBACT €ro
kuHOKpUTUK H. L{pIpKyH, «1IpeciioBy ThIN A5 Tom,
JOLIEeIINY B CBOEM CMUPEHUHU U MPEAaHHOCTH Oe-
JIBIM TOCTIO/IaM JI0 HUKANIITMX HU3WH MOJIocTHy [14].
HNmenno nostomy miist obmenust Konan n CtuBeHa
XapaKTepHbI OTPAOOTAHHOCTH NPUHIIUIIOB OOIICHHS
W 4eTKoe pacrpezesenne posueil. CTHBEH cTapaeTcs
YJIOBUTH HACTPOCHUE XO35MHA, MOJJICPIKATh 3a/IaH-
HYIO TOHAJBHOCTH 00meHus. OTcioa myTInBbIe
PEILIUKY B Ha4Yalle 0 TOM, KaK OH cKy4au 1o KasBuny.
[Ipn 5Tom CTHBeH He GOMTCS OTKPBITO KPUTHKOBATh
MOCTYIIKU XO3s5HMHA, TAaK KaK OCO3HAET CTEIICHb CBO-
el 3HaUMMOCTH.

B otnnyme oT MHTEpPIIEPCOHAIBHOTO TPUHITUIIA
MPUHIUIIBI CHTYaTHBHOTO OOMIEHHS (OPMUPYIOTCH,
KaK MpaBuJIo, IO BIMSHUEM JUYHOCTHBIX Ka4eCTB
KOMMYHHUKAHTOB, KOTOPbIE OKa3aJUCh B OJJHOM MECTE
M B OJTHO BPEMsI B CHITY Pa3JIMYHBIX O0CTOSTEIBCTB.
Hccnenoarenu U. A. 3auecoBa U cOaBT. yKa3bIBaloT,
4TO BEAYyIINEe HHTCHIIMOHAIbHBIC HAMTPABICHHOC-
TH B3aUMOJICHCTBHS MEK/y HE3HAKOMBIMH JIFOJIbMU
B HEO(HIIMAIHLHOM CTAaTyCe CBSI3aHBI JINOO C peIIeH -
€M OIPEJIEICHHBIX MP00IIeM, JIHOO0 ¢ HaJlaKUBaHU-
eM U TIOAJICP’)KaHUEM MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLICHUN

[5. C. 30].

Kackanep Knug¢ cornamaercst mogBe3Ta Moo-
Iyt neBymky-xurnmu Kucky no pando Cral, rjie oH
KOT/1a-TO CHUMAJICS B CE€pHale.

Ipumep 2. HIPPIE GIRL: Are you some old cowboy
guy that used to make movies there? What? CLIFF: I'm
Just surprised how accurate that description of me re-
ally is. Some old cowboy guy that used to shoot movies
at Spahn Ranch. HIPPIE GIRL: So you used to make
Westerns at the ranch back in the old-timey days?
CLIFF: Well, if by «the old-timey daysy, you mean tel-
evision eight years ago, yeah. HIPPIE GIRL: Are you
an actor? CLIFF: No, I'm a stuntman. HIPPIE GIRL:
You're a stuntman. That’s way better. CLIFF: Why
is that way better? HIPPIE GIRL: Actors are pho-
ny. They just say lines that other people write and
pretend to murder people on their stupid TV shows.
Meanwhile, real people are being murdered every
day in Vietnam (x/p «Omaaxxas! B... [onnuByne»;
https://scrapsfromtheloft.com/2020/06/03/once-upon-
a-time-in-hollywood-script/).

OO01eHne THUIIMUPOBAHO KaK «IIPOOIIEMHOE» —
JIEBYIIIKE HYKHO IIONACTh JOMOM Ha padHo. [laiee
YIMOMHUHAHHE HA3BAHUS PAHYO BBICTYTACT YIKE KaK
4acTh «OTHOILICHUYECKOI0» B3aUMOJICUCTBUS — KOM-
MYHHUKAHTBI BeyT Oecey He Ha HeUTpalbHbIC TEMBI,
TUITHYHbIE JIUISI IUCKYPCA CIYYaHHBIX MOy TYHKOB,
a 0bcyxaaroT 0oJiee MepCcoOHaAIBHO-OPUEHTHPOBAH-
HBIC JICTaJIH, HAIpUMEp poj AesTernbHocTH Knudda
n oTHomrenne Kucku k aktepam.

B niesnom crienyet oTMETHTB, YTO B OOJIBITMHCTBE
BbIJIeTICHHBIX (parMeHToB 1D Bce yUaCTHUKH KOMMY-
HUKAaTUBHOW cUTyaluu HacTpoeHbl uMeHHo Ha OIIT,
YTO BIMSIET HAa MX BEIOOP BepOaIbHBIX U HEBePOATbHBIX
cpeznct oOmeHus. Tem He MeHee HaM¥ 0OHapY KEHBI
HECKOJIBKO (pparMeHToB 1D, B KOTOPHIX TOIBKO OUH
13 KOMMYHHKaHTOB peajin30BbiBai yctaHoBKy Ha OIIT,
B TO BpPeMsi KaK BTOPOil KOMMYHHKAHT JIM0O0 W3HAYATIBHO
BBIOMPAJI HHYIO TOHAJIBHOCTH OOIIEHUS, THOO0 MEHSI
YCTaHOBKY Ha JPYTOH THIT OOIICHUS, pearupys Ha cJioBa
WUJTH TIOBEJICHHE CBOETO MapTHepa 1Mo OOIIEHHUIO.

Momnopas eBpeiickas nesyiuka lllomanna, yremnes-
I1as1 IOCJIe paccTpena ee CeMbH, *KuBeT B [laprke mox
MMeHEeM DOMMaHy3J1b MUMBE U SIBIAETCS BIaJCIHUIICH
KMHOTEeaTpa, KOTOPBII IKOOBI JOCTAJICS i 110 Hacea-
cTBy. Ha ynure Ha Hee ciy4aifHO oOpalaeT BHUMa-
HUE HEMEIKHIl ColaT, ¢ KOTOPBIM OHU 00CYKAAI0T
kuHeMaTorpad. Ho, kak TobKo conar cpaniuBaeT
UMs IeBYIIKH, oHa cpa3y MeHseT OIIT Ha craTycHOe
aroHaJbHO-MPOHUYECKOE OOIIeHUE, BOCTIPHHUMAS
coJijIaTa y)Ke He KaK 4acTHOE JIUILIO, a KaK MPeJICTaB -
TeJs OKKYyNalUOHHBIX BOMCK BO DpaHIUU B IEPUOL
BTopoii MupoBOil BOMHBI.
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Ilpumep 3. ZOLLER: But you do admire the di-
rector Pabst, don’t you? That’s why you include
his name on the marquee when you didn’t have fto.
SHOSANNA: I'm French. We respect directors in our
country. Even Germans. <...> ZOLLER: May I ask
your name? SHOSANNA: You wish to see my papers?
(x/p «beccmaBuble yomoakm»; https://www.imsdb.
com/scripts/Inglourious-Basterds.html).

WM. B. TybanoBa oTMeuaeT TeMaTHYECKY IO HEOTpa-
HUYEHHOCTH U OTKPBITOCTH OOMXOHOTO OOIICHHS,
YTO, COOTBETCTBEHHO, IPUBOAMT K UCIIOJIIB30BAHUIO
KOMMYHHUKaHTaMU Pa3HOOOPA3HBIX HHOAUCKYPCHB-
HBIX PEYEBBIX MOJICJICH U MPEeIEeICHTHBIX TEeKCTOB.
VY BceX KOMMYHHKaHTOB €CTh 0a30BbIil HAOOP TeM,
KOTOPBIH (POPMUPYETCSI HCXOASA U3 UX COOCTBEHHBIX
JMIUCKYPCUBHBIX MPAKTHUK, & KTEMbI, COJCPKATEIb-
HO BOCIIPHUHSTHIC B BepOaibHOU popme U3 “ayxux’
JIUCKYPCUBHBIX MPAKTUK, BKJIIFOYAIOTCS B TEJIO MO~
BCEJHEBHOTO INCKYypca Ha IIpaBax TeMaTHYECKH HHO-
nuckypcuBHBIX» [13. C. 45].

B kunonuckypce KB. TapaHTHHO 0OMXOIHO-TTPAKTH-
YyecKkoe 0OIIeHHe, C OAHOW CTOPOHBI, IOBOJIBHO MPe/-
CKa3yeMo B TIaHe TeM (el1a, MON-KyJIbTypa, B3aHMO-
OTHOIICHUS, pad0Ta, MOBCEAHEBHBIC 3a00THI U T. II.).
C apyroit CTOpOHEI, BEIOOP TeMBI U3 6a30BOTO Ha-
0opa nepcoHaxka B OIpe/elieHHbI MOMEHT (puiibMa,
KaK IPaBHIIO, SBJISICTCS HEOXKUIAHHBIM JIJISI 3PHTEIISL.
Pexxuccep cTpeMUTCs K MAKCHUMalbHON OJIM30CTH
K €CTECTBEHHOI KOMMYHHUKAIUH, I09TOMY CTapaeT-
sl cliesaTh IUaJIOTH MEPCOHAXEN «KaK y PeasibHbIX
mozieity. Hampumep, oH TOKa3bIBaeT, 9TO 00MXOHOE
oO1eHre 0aHIUTOB — JTO HE TOJBKO 00CYIKICHHE
COBEPIIEHHBIX WJIU [LIAHUPYEMBIX MPECTYIICHUH,
HAIMUCTCKHE COJIIAThI TOBOPST HE TOJBKO O BOITHE,
a OXOTHHK 32 T0JIOBAMH MOYKET HHTEPECOBATHCS YEM-TO
MOMHUMO TOUCKA OOBSBICHHBIX B PO3BICK FOJIOBOPE30B.
Bce a1 Jiroi BEIYT pa3roBOphI Ha pa3HbIE TEMBI, KO-
TOpPBIC MBI MOKEM YCIIBIILIATh B TIOBCETHEBHON KH3HU.

JlBa raHTCcTEpa €NyT BBHIMOIHUTH 3aJlaHue Oocca
U TIO IOpore 00CYX AT racTpO-THHTBUCTHYCCKHE
HIOQHCHI €BPOTICHCKOro (acTdyma.

Ilpumep 4. VINCENT: You know what they
call a Quarter-Pounder with Cheese in Paris?
JULES: They don’t call it a Quarter-Pounder with
Cheese? VINCENT: They got the metric system.
They wouldn’t know what the f* a Quarter-Pounder
is. JULES: What do they call it? VINCENT: They
call it a Royale with Cheese. JULES: Royale with
Cheese. VINCENT: That’s right. JULES: What do
they call a Big Mac? VINCENT: Big Mac’s a Big
Mac, but they call it Le Big Mac. JULES: (Imitating
French Accent) Le Big Mac. (Laughs) What do they

call a Whopper? VINCENT: I don’t know. I didn’t go
into Burger King. You know what they put on French
fries in Holland instead of ketchup? JULES: What?
VINCENT: Mayonnaise (x/ «KpuMuHaIbHOE YTHBOY;
https://www.homeenglish.ru/scpulp.htm).

PaccmaTpuBas ycnoBus o0II€HHS, OTMETHM, YTO
J7s ectecTBeHHOM komMmyHukauuu B OIIT xapakrep-
HO OTCYTCTBHE JIOKATUBHOW MapKHUPOBAaHHOCTH U J10-
CTaTOYHO CBOOOTHOE BpeMsI MPOTEKAHUS TUCKYypCa.
MBI noslaraem, 4To XpOHOTOI KUHOAUCKYPCa OKa3bl-
BaeTCs OJMKE K JIUTEPATYPHOMY XPOHOTOIY B CHLILY
CXOXKECTH CTPOCHUS UX HappatuoB. M. M. baxtus,
uccuenyst GopMbl BpEMEHHU U XPOHOTOIA B pOMaHe,
yKa3bIBaeT Ha CIOXKETHOE M N300pa3nuTeIbHOE 3HaUe-
HUE XPOHOTOIOB B JINTEPATYPE U BBIACISIET HECKOIBKO
OCHOBHBIX THIIOB: XpOHOTOII JIOPOTH, CaJOHA, 3aMKa,
MPOBUHIIMAIIBEHOTO TOPOJIKA, KpU3Kca / JKU3HEHHOTO
nepesnoMma [1].

Amnanu3 ¢punemoB KB. TapaHTHHO Noka3an HaJH4due
HECKOJBKUX KIIFOUEBBIX TUTIOB XPOHOTOIIOB, TIEPECEKa-
IOLMXCA C TUIIAMMU, BbIA€IEHHBIMU M. M. baxTuHBIM.
OTO XpOHOTOII OTeJs / IOCTOSIIOrO BOpa / CKJ1aja,
XPOHOTOI JoMa (MecTa POKUBAHUS TIEPCOHAXKA),
XPOHOTOII Oapa/pecTopana, XpOHOTOIT TOPOTH U BXOMS-
IIHiA B HETO XPOHOTOIT aBTOMOOHUJIS/TIOBO3KH. B 11eom
CPaBHUTEIBHO HEOOBIIONH HAOOP XPOHOTOIIOB B KaX-
oM (bUITbMe TIOTydYaeT HOBOE BOILIOMIeHHUE. Tak, aB-
TOMOOUITB, ABJISIIOMIMICS THITHYHBIM IPOCTPAHCTBOM
kuHoauasioroB K. Tapantuno, mpeBpaiaercs B Kape-
Ty 3yOHOr0 Bpaua, JoIIab Wik moBo3Ky. Jlokyc 6apa
TpaHC(hOPMUPYETCS B CaTyH, pecTopaH, 3a0eraioB-
Ky WJIM KyXHIO, a JOMOM MOXXET CTaTh Mellepa Uilu
Tpeitnep. 'unoreTnyecku 1000 U3 IePEIUCICHHBIX
BBIIIIE XPOHOTOIIOB MOYKET OBITH MECTOM OOUXOIHO-
MPaKTUYECKOr0 OOIICHUS B PpAMKaX €CTECTBEHHOM
KOMMYHUKAIINH, 9T0 oaTBepkaaeT KB. TapantuHo,
CTpeMsCh KaKk MOJKHO OoJiee pealuCTUYHO TOKa3aTh
oO0IIeHHe CBONX KHHOIEPCOHAXKEH.

Janee mbl xoTenu Obl paccMoTpeTb Tunbl OIIT,
KOTOPEIC peaIn3yI0TCS B BBIICICHHBIX ()parMeHTax
J1®. Mb1 monaraeM, uto kiaaccudukarus OIIT moxeT
OBITH TOCTPOCHA HA OCHOBE CICAYIOMIUX KPUTCPUEB:

1. Kpurepuil «xapakTep OTHOILICHUN MEXY y4acT-
HUKaMU OOIICHUSD) YKa3bIBACT HAa CTENECHb 3HAKOMCTBA
KOMMYHHUKAHTOB H ITO3BOJISICT 0003HAYUTE OOIICHHE
3HAKOMBIX JTIOJICH KaK (haMHIIBSIPHOE, & MaJIO3HAKOMBIX
WJTH HE3HAKOMBIX — KaK JUCTaHTHOE.

2. Kpurepuii «cutyamnus oOLICHUs» TPEATIONa-
raeT HaJIMYHUe TUITMYHBIX U HETUITMIHBIX CHTYaIlHHA
0o0IIeHU S, UITH, APYTUMU CIOBAMU, IOJAPa3yMeBa-
€T CyNIECTBOBAHHE MOBEICHICCKUX CTAHIAPTOB FLIIH
JUHTBOKYJIBTYPHBIX CKPHUIITOB, KOTOPBIE PErYIHPYIOT
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MOBCEHEBHOE MEXIMYHOCTHOE ob1eHue. Takum 00-
pasom, 31eCh BBIICISACTCS IPECKPUTITUBHAS U HECIIe-
HapHasi TOHAJIEHOCTb.

3. Kputepuii «cepa oOmEeHHs» MOMOraeT pas-
TPaHUYIUTH OOMXOAHO-OBITOBOE M OOMXOIHO-/IETIOBOE
oOmenue. B manHOM ciy4ae pedb UzeT 0 OBITOBOM
U CTaTyCHOW TOHAJIBHOCTH COOTBETCTBEHHO.

4. Kpurepuit «s13b1k o0meHus» moapasaeisetr OIT
Ha HEUTpaJIbHYIO U ByJbrapHy!o. K nepBoii Mbl OTHO-
CUM OOIIIeHHE, B KOTOPOM COOJIIOAI0TCsl Pa3roBop-
HbIC HOPMBI JIUTEPATYPHOTO HAIMOHAJILHOTO S3bIKA,
a KO BTOPOI — JII00Y0 KOMMYHHUKAIIHIO, TJIC HCTIOb-
3YIOTCS HEJIUTEPATypHbIE (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS
sI3bIKa (TUAJIEKT, )KaproH, CICHT, apro, poCTOpeUue).

OdeBHIHO, YTO JIF0OOH U3 BBIACICHHBIX HAMU (hpar-
MeHTOB JI® 0JIHOBpPEMEHHO peasiu3yeT HECKOJIbKO
tunos OIIT. B npuBeneHHOM HUXKE TPUMEPE KOM-
MYHHUKATHBHAsI CUTYaIUsl IPOTEKAET B JUCTAHTHOM,
HeClIeHapHOM, cTaTycHOM U Byibrapuoit OITT.

Ilpumep 5. JULES: Good for you. Looks like
me and Vincent caught you at breakfast, sorry
‘bout that. What'cha eatin’? BRETT: Hamburgers.
JULES: Hamburgers. The cornerstone of any nu-
tritious breakfast. What kinda hamburgers?
BRETT: Cheeseburgers. JULES: No, [ mean where
did you get’em? MacDonald’s, Wendy’s, Jack-
in-the-Box, where? BRETT: Big Kahuna Burger.
JULES: Big Kahuna Burger. That’s that Hawaiian
burger joint. I heard they got some tasty burg-
ers. I ain’t never had one myself, how are they?
BRETT: They'’re good. JULES: Mind if I try one
of yours? BRETT: No. JULES: Yours is this one,
right? BRETT: Yeah. (Jules grabs the burger and
take a bite of it.) JULES: Uuummmm, that’s a tasty
burger. (to Vincent) Vince, you ever try a Big Kahuna
Burger? VINCENT: No. (Jules holds out the Big
Kahuna.) JULES: You wanna bite, they're real good.
VINCENT: I ain’t hungry. JULES: Well, if you like ham-
burgers give ‘em a try sometime. Me, I can’t usually eat
‘em ‘cause my girlfriend’s a vegetarian. Which more
or less makes me a vegetarian, but I sure love the taste
of a good burger. (to Brett) You know what they call
a Quarter Pounder with Cheese in France? BRETT: No.
JULES: Tell ‘em, Vincent. VINCENT: Royale with
Cheese. JULES: Royale with Cheese, you know why
they call it that? BRETT: Because of the metric system?
JULES: Check out the big brain on Brett. You'a smart
motherf*er, that’s right. The metric system. (he points
to a fastfood drink cup) What'’s in this? BRETT: Sprite.
JULES: Sprite, good, mind if [ have some of your tasty
beverage to wash this down with? BRETT: Sure. Jules
grabs the cup and takes a sip. JULES.: Uuuuummmm,

hits the spot! (k/p «KpuMuHaIbHOE YTHUBOY;
https://www.homeenglish.ru/scpulp.htm).

N3-3a HEKMX HApYIIEHHBIX JOIOBOPEHHOCTEH raHr-
crepbl Jxxyic v BUHCEHT 1o 3a/laHn0 KPUMUHAIIBHOTO
0occa mpue3kaioT K bpeTTy 1 ero KoMImaHbOHAM, 4TO-
ObI 3a0paTh Yemo1aH. HecMOTpst Ha TO 4TO IIEPCOHAKHU
BIIEPBBIC BUAAT APYT JpyTa (AMCTaHTHAS TOHAJIBHOCTB),
HaJINYHE OPYXKHS y TIPUIIEIINX, YIOMHUHAHHE UMEHU
0occa 1 BIacTHas MaHEpa MOBEJACHUS MO pa3yMeBa-
eT, uTo MecTo JIxyiica u BuHceHTa B KpuMHHAIBHOU
Mepapxuu ropaszio Bblle, 4eM y bperta ¢ ToBapumamMu
(cTarycHas TOHaJIBHOCTB). Bee BhIIeIepeyrcieHHoe
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOBITUS OYAYT pa3BUBATHCS
TI0 CKPHIITY «HaKa3aHWe JOKHUKOB KPHMHHAIBHOTO
0occa uepes youictBo». OHaKO JEMOHCTpaTHBHAS
BEKJIMBOCTD M 00XOUTENBHOCTD [I)Kysica cpabaThIBaeT
Kak 3 dexT 0OMaHyThIX OKUAAHUHN, CKPUIIT HAPYIIICH,
repea HaMu HeclieHapHas TOHaJIbHOCTh. Hakoner,
0 BYJIBI'apHOI TOHAJILHOCTH CBUJIETEILCTBYIOT MHOTO-
YHCIIeHHbIE HOPMAaTHBHBIE PAa3rOBOPHBIE (POPMBI (Ha-
MpUMep, pPa3roBOpPHOE CTSHKEHHE ‘em BMmecTo them;
Pa3roBOPHOE COKpAIeHHEe BCIIOMOTaTeJIbHbIX IT1aroJioB
am/is/are — ain’t), a Tak)ke HEJIMTEPATyPHBIE dIIEMEH-
THI SI3bIKA (HAIIpUMEp, 0OCLIEHHAS JCKCHUKA).

B criemyromem npumMepe 00MXOaHO-TIPAaKTHIECKOE
00IIIeHHE TPOTEKAET C UCTIOJIb30BaHUEM (haMUIIbsP-
HOH, IPECKPUTITUBHON, OBITOBOH 1 HEUTPAIBHON TO-
HaJBHOCTH.

Ilpumep 6. SHARON: Hi! Oh, honey. How are
you? JOANNA: Oh, my gosh, you're about to pop!
SHARON: I know! I know. And this is the nurs-
ery. JOANNA: Oh, my God, Sharon. It’s perfect.
SHARON: Do you love it? JOANNA: Little shoes!
SHARON: I know. <...> JOANNA: I think you're
gonna be a wonderful mother. SHARON: Thank
you (x/¢ «Omuaxasl B... [onmuByne»; https:/
scrapsfromtheloft.com/2020/06/03/once-upon-a-time-
in-hollywood-script/).

31ech MpeCcTaBICHA BIIOJHE TUITUYHAS CUTYAI[Hs,
KOTJIa B TOCTH K OepeMeHHOU aeBymiKe (B (priabMe
aTo Mosojaas akTpuca Llspon TeiT) npuesxaet mno-
JIpyra ¥ OHM BMECTE PacCMaTpPUBAIOT JETCKYIO KOM-
HaTy ¥ ofiex Ay Oynyiero Maibiiia. ClieoBaTenbHo,
9TO, HECOMHEHHO, (paMUIBAPHOE, TPECKPUIITHBHOE
u ObITOBOE OOIIeHNe. B maHHOM mpumepe MBI He Ha-
0J1r0/1aeM 3HAYMTEIBHBIX OTKJIOHEHHUH OT pa3roBop-
HBIX HOPM JINTEPATyPHOTO HAIMOHAJILHOTO S3bIKa,
MO3TOMY OTHOCHM KOMMYHHKATHBHYI CUTYaIlHIO
K HerTpanpHOH OIIT.

[MoxBOMSt UTOTH, OTMETUM, YTO KOJIHMYSCTBECH-
HBIHM ogcueT pparmentos P ¢ OIIT moarsep-
JIAJT Hallle TIPE/IOJIOKEHIE O TOM, YTO JaHHBIA BUJT
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KOMMYHHUKATHBHOH TOHAJbHOCTH UTPAET BAXKHYIO
pouib B kuHoguckypce KB. Tapantusno.

Hamwu yctaHOBIIEHO, UTO B MCCIEAYEMOM KHHOIHC-
Kypce KOMMYHHUKAHTHI, o0marmuecs B popmare
OIIT, MoryT OBITH CBA3aHBI HHTEPIIEPCOHATHHBIMHI
WJIM CUTYaTUBHBIMHU OTHOIICHUSIMU, KOTOPBIM CBO-
CTBEHHBI cnenuduieckne ocobernoctn. Heemorps
Ha TO YTO B OOJIBIIMHCTBE PACCMOTPEHHBIX IPUMe-
POB BCE YUACTHHUKHU HACTpPOeHBI Ha obmmenne B OI1T,
ObLTH 0OHapyKeHbl ¢pparMeHTHl D, rae ToJb-
KO OJIMH U3 KOMMYHHKaHTOB peanu3oBbiBai OIIT.
Temarmueckuii ananms pparmentos [Id Ks. TapantrHo
MOKa3aJ HAJIMYUe XapaKTePHBIX TEM JJIs1 OOMXOIHO-
ro obmenns. [Ipr ToM OpUTHHAIBHBIM SBIISETCS TO,
KTO U3 KOMMYHHUKAHTOB U B KAKOM KOMMYHUKATHUBHOU
CcUTyanuu oOpamaeTcst K OJJHOW W3 THITUYHBIX TEM.
XpOHOTOMN 00MXOTHO-TIPAKTUYECKOTO OOIICHHUS B KH-

Homuckypce KB. TapaHTHHO OrpaHUYHUBACTCS HECKOIb-
KUMH KJIOUYEBBIMU THIIAMHU, KOTOPBIE MOTYT TPaHC-
(hopMHUpOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT JKaHpa (QuiibMa.

OcHoBbIBasich Ha kinaccudukauu tunos OIIT mo Ta-
KUM KPUTEPHUSIM, KaK XapaKTep OTHOMICHUU MEXKIY
y4aCTHHKaMH OOILICHHUsI, CUTyalus oOIIeHus, chepa
0OIICHUS, SI3BIK OOIIEHMSI, MBI BBISIBHIJIU, YTO B HC-
cienyeMbix pparmenTax JI® B pa3HBIX KOMOMHAIIHAAX
MOT'YT peanu3oBbIBaThes crnenytomue Buasl OIIT: ¢a-
MUJIbSpHAs, TUCTAaHTHAs, IPECKPUIITUBHAS, HECLIEHAP-
Hasl, CTaTyCHAasl, OBITOBAs, HEUTpaIbHAS, ByJIbTapHAsL.

B xauecTBe mepCrieKTHBEI UCCIICIOBAHUS HAM ITPE/I-
CTaBJISIETCSI HHTEPECHBIM PACCMOTPETh (pyHKIINU 00u-
XOTHO-TIPAKTHIECKOH TOHATHBHOCTH B KHHOTUCKYPCE
KB. TapantuHo, a Takxke NpoaHATU3UPOBATH APYTHUE
3HAYUMBIC TSI HIHOCTHUIISL PEKUCCEPA TUITBI KOMMY-
HUKATUBHOM TOHAJIbHOCTH.
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The paper deals with Quentin Tarantino’s film discourse from the perspective of the theory of communica-
tive tonalities. The purpose of this research is to highlight specific features of colloquial discourse tonality in the
film discourse under study. The analysis of excerpts of discourse of the film has proved considerable significance
of colloquial discourse tonality for the idiostyle of Quentin Tarantino. The communicants, subject areas and
conditions of everyday communication in the investigated film discourse are characterized. It is found out that
communicants utilizing colloquial discourse tonality can have either interpersonal or situational relationships;
typical everyday discourse topics are presented by unconventional characters or in unconventional situations;
the limited range of key chronotopes is transformed depending on the movie genre. The types of colloquial dis-
course tonality based on such criteria as type of relationship between participants of communication, situation
of communication, sphere of communication and language of communication are described and exemplified.

Keywords: communicative tonality, colloquial tonality, film discourse, everyday discourse, discourse

of the film.
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